METO/AbI OBYYEHUA MEJUIIUHCKOMY PYCCKOMY A3BIKY J1JIA
NHOCTPAHHBIX CTYIAEHTOB

IIaxJyo0 HopkysaoBa Aoayrogup kusu
Cmaoicép-accucmenm kagheopul y30eKCKo20 A3blKA
U umepamypuvl ¢ pyccKuM s3b61KOM
Camapranockuil 20¢cy0apCcmeeHHblil MeOUYUHCKUL YHUBEP CUMem

AHHOTANMSA. B cmamve paccmampuearomcs cospemeHHvle Memoodvl 00YUeHUs.
MEOUYUHCKOMY PYCCKOMY S3bIKY UHOCMPAHHLIX CMYOEeHmOos8, NOCMYNnanwux 6
MeOUYUHCKUe 00pasosameibHble yupexcoerus. AKmyaipHoCmb memvl 00)Cl08eHd
pacmywum Yuciom yY4awuxcs, 015 KOMmopwvlx pYCCKUL A3bIK He SA8AAemCs POOHbIM, HO
KOmopwvie OO0JICHbL 81A0emb NpPOpecCUOHANbHOU MePMUHONOCUE U HABbIKAMU
KAUHUYECKOU KOMMYHUKayuu oA YCneutnoco 0C60€HUs MeauuuHCKux 0MCI4LH1JZMH.

KarwueBble caoBa: Meoduyunckuti pycckuil A3vlK; UHOCMPAHHbIE CMYOEHMbl,
HPOd)QCCMOHCUZbHO OpUEHMUPOBAHHOE 06yquue; Medummcxaﬂ MepMuUHoIocUusl,
KOMMYHUKAMUBHBIL MemOo0, MeKCMOYEeHMpUYeckull. nooxoo0, MmepMUHOI02UYeCKuUll
Memoo.

Annotation.The article examines modern methods of teaching Medical Russian to
international students studying in medical universities. The relevance of the topic is
determined by the increasing number of learners for whom Russian is not a native
language, yet who must master professional terminology and develop clinical
communication skills in order to successfully study medical disciplines.

Keywords: Medical Russian; international students; professionally oriented
teaching; medical terminology; communicative method; text-centered approach;
terminological method

CoBpeMeHHOE M€ IUIMHCKOE oOpaszoBaHue CTAHOBUTCS BCE OoJtee
UMHTEpHAIIMOHAJIbHBIM: MHOTHE cTyneHThl u3 ctpad CHI', A3uu, bamxuaero BocTtoka u
Adpuka TIpUE3KAIOT YYUTHCA B PYCCKOS3BIYHBIE MEAUIMHCKHE BY3bl. Jlms HHX
BIIaJICHUE MEJUIMHCKAM PYCCKUM  SI3bIKOM  SBJSIETCS KIIOYEBBIM YCJIOBHUEM
YCHEIIHOTO OCBOEHUSA KIMHUYECKUX JUCUUIUIMH, MPOXOXKICHUS NPAKTUKUA U
nocieayomei npodeccuoHaIbHOU AEATETbHOCTH.

OnHako MHOCTPAHHBIE CTYACHTHI UCTIBITHIBAIOT CEPbE3HBIC TPYAHOCTHU:

* OrpaHUYCHHBIA CIIOBApPHBIN 3aI1ac;

* TPYAHOCTH C TOHUMAHKEM MPOoeCCHOHATHHON TEPMHUHO JIOTHH;

* 0COOEHHOCTH CII0BOOOpa30BaAHMS MEIUIIMHCKOU JTIEKCHKH,

* CJIO)KHOCTh BOCTIPHUSTHSI PEYH MPEIOJaBaTe e M AIIMCHTOB;

OTCYTCTBHE HABBIKOB KIIMHMYECKOW KOMMYHHUKAIUH.
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[TosroMy opranuzamus oOy4YeHUs MEIUIIMHCKOMY PYCCKOMY SI3BIKY TpeOyeT
KOMILJICKCHO M METOIUKH, coYeTaroIen AIIEMEHTBI KOMMYHHKATHBHOTO,
TEKCTOIEHTPUUECKOTO, TEPMUHOJIOTUYECKOTO M MPAKTUUECKOTO MOAX010B. B nanHoi
cTaThe paccMaTpuBaroTcsl Hanbomnee dhPeKTUBHBIE METObI O0YUYEeHUS U OCOOECHHOCTH
UX MMPUMEHEHHS B COBPEMEHHBIX YCIOBUSIX.

KoMMyHUKATHBHBIH MeTOJA KaK OCHOBAa MNpodecCHOHAJIBLHOIO pevYeBOro
pa3BuTusi: KOMMYHUKaTUBHBIN OAXO ABISIETCSI 6a30BBIM, IOCKOJIBKY ESTEILHOCTh
Bpada HampsIMYIO CBs3aHa ¢ OOIIEHHWEM: Bpad COOMpaeT aHaMHE3, YTOUHSAET JKal00bl,
00BSICHSET AMArHO3, HA3HAa4aeT JieueHue. /{1 HHOCTPaHHBIX CTYI€HTOB 3TO OCOOEHH O
BaXHO, MOTOMY YTO CTPYKTypa pPYCCKOM MEIMIIMHCKON pedu OTIMYaeTCs OT
CTPYKTYpbl pe4d B HUX POJAHBIX s3bIKax. KOMMYHHMKaTHBHBIH NOAXOJ 3aHUMAET
LHEHTPAJIbHOE MECTO B O0y4YEHUU NPOPECCHOHAIBHOM peuH, TaK Kak MOJIEIUPYET
peasibHbIE CUTyaIlK OOIIeHHUs Bpaya U nanueHra.d!

OmHOii W3  meHTpadbHBIX  (opM  pabOTHl  SBISAETCS  pa3bIrphIBaHUC
po¢eCCUOHAITBHBIX JUATOTOB:

* «Bpay — MAIMEHT» Ha MEPBUYHOM MPUEME;

* Oecena C poJICTBEHHUKAMU TAIIUEHTA;

* 00BSICHEHUE PEIKUMA JICUCHHUS;

* UHCTPYKTUPOBAHHE TIEPE]] AUATHOCTUIECKOU MPOIEayPOii;

* YTOYHEHHE KaJ00 U CUMIITOMOB.

CryneHTsl yyaTcs:

* 3a1aBaTh yTouHAOnMe Bonpockl («Korga Havanacs 60516?7», «Xapakrep 00mu?»);

* mnpumeHsATh KiIuHH4Yeckuil dTuker («llpucsgere, mnoxamyiicray, «He
BOJIHYUTECHY);

* 1aBaTh PEKOMEH/IAIIMHN B MSTKOM, HO TOUHOU opMe.

Jns Oy nyumx Bpaueil BaXKHO yMeThb MOJIIEP>KUBATh pa3roBOp, aallTUpoBaTh peyb
110/1 YPOBEHb MalMEHTA, OOBACHSITH CJIOXKHBIE IPOLECCHI IPOCTHIM S3BIKOM.

[ToaTroMy npUMEHSIFOTCSA:

* MUHH-MOHOJIOTH yuamumxcs («Onuiure npouecc npuéma nauydeHTa ¢ aHruHON);

* TIepeCKa3bl BUICOMATEPHATIOB;

* pearupoBaHUE HA HEMIPEIBUIEHHBIC BOMPOCHI MAIIMCHTA (MMUTALINS ).

Hcnonp3yrores:

* (hparMeHTHI KOHCYJIHTAIIHI;

* 3aIHCH PEaNbHBIX YPOKOB B ME/IBY3aX;

* 00yuaroime BUe0 0 aHATOMHUU, XUPYPTUHU, TEPATIUH.

OHM TO3BOJISIOT CTYJIE€HTaM IMPUBBIKATE K TEMIIy >KHBOM pPYyCCKOM peud u
crierpuIecKUM KIMHUYECKUM (DOPMYITUPOBKAM.

81 [TaccoB E. 1. KommyHHKaTUBHBIN METO] 00yUeHU I HHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. — M.:
pocseuenue, 2017. — C. 42.
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PaGota ¢ Tekctamum — oOsi3aTenbHas 4acTh OOyYEHHUS, TaK KaK MEIUIIUHCKUE
CTYJICHTBl TOCTOSIHHO CTAJIKUBAIOTCS C HAyYHBIMH CTaThsIMH, Yy4ueOHHKaMHU,
OTIMCAHUSMH JUATHO30B M MHCTPYKIUAMHE K TIpernapaTam.

THIBI HCTIONB3YEMBIX TEKCTOB

* yueOHbIC TEKCTHI (aHaTOMUS, GUZHOTOTHS, TUCTOIOTHS );

* KJIMHUYECKHE cly4yau (KeHCh);

* HAYYHO-TIOMYJISIPHBIE CTAThU O MPO]HUIaKTUKE 32001 BaHMUIA;

* uHGOPMALIMOHHBIC MAMSTKU JJIsl MALIUEHTOB;

* pe3yJbTaThl 00Ccae10BaHuM (aHaIu3bl, Y 3M-pOTOKOIBI).

Kaxkapiii Tumm Tekcta TpeOyeT CBOMX CTpaTEeTruid YTCHHS.

HaBbiku, popmupyemblie yepes TeKCT

* BblJI€JICHHE TEPMUHOB;

* OIpEJICJICHUE CMBICIIOBBIX OJIOKOB;

* IOHUMAaHHUE JIATUHCKUX COKPAIICHHUIA;

* BBISIBJICHUE CTPYKTYPBI KIIMHAYECKOTO OMUCAHUS.

Hampumep, cTyneHTbl yd4aTcs pacrlo3HaBaTh O3JEMEHTHI: JKaloObl, aHaMHE3,
00BEKTUBHBIN CTaTyC, JUATHO3, PEKOMEHIAIINH.

[Tpuémer paboOTHI C TEKCTAMU

* COCTAaBJICHUE TEMATUUECKHUX CIIOBapeil;

* AaHHOTHPOBAHHUE TEKCTA;

* KPATKUH U pa3BEpPHYTHIN NEpECKas;

* IEPEBO/I KIIFOYEBBIX TEPMUHOB HA POJTHOM SI3BIK;

* COCTaBJIEHHE BOIIPOCOB IO TEKCTY.

TeKCTOUEHTPUUECKUA METOJ MO3BOJSIET 3HAYUTEIBHO PACIIMPUTH CIIOBAPHBII
3amac ¥ OCBOUTh TPaMMATHYECKHE CTPYKTYphl, HCIOJIb3yeMble B MEIUIIUHCKOM
JUCKYypCe.

MeauuuHCKU M pYCCKUN A3bIK HACBIIIEH TEPMUHAMHU IPEYECKOT0 U JATUHCKOTO
IPOUCXOXKJEHUs. be3 MX CUCTEMHOIro HM3y4YeHHs CTyJIE€HT HE CMOXET MOHUMAaTh
JeKnuu W obmartbesi ¢ BpayaMu. PaboTa ¢ TEPMHUHOJIOTHEH SIBISETCS KIHOYEBBIM
KOMIIOHEHTOM OOY4YEeHHS MEIUIIMHCKOMY PYCCKOMY SI3BIKY, TOCKOJBKY ITO3BOJISICT
CHCTEMHO OCBaMBaTh MPO(eCCHOHATBHYIO TEKCUKY 82

Pa3BuTHE HaBBIKOB CIIOBOOOpa30BaHUS

CryneHTsl yuaTcs:

* 00pa3o0BBIBATH AUATHO3BI (OPOHXUT — XPOHUUECKUN OPOHXHUT);

* IOHUMATh CTPYKTYpPY TEPMUHOB (TUIIEp- + TEPMHUSI);

* OTJINYATH CXOHBIC TEPMUHBI (AHATBIETHK # AaHTUOUOTHK).

UrpoBsie ¥ TPEHUHTOBbIE METOIbI
* TEPMUHOJIOTUYECKHE TUKTAHTBI;

* «HAWIM OMIHNOKY»;
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* COCTaBJICHHE TCPMHUHOJOTHYECKUX KaPTOUCK;

* MUHHU-KPOCCBOPJIBI U (PUITBOPIBI 10 aHATOMUH.

CucteMHasi paboTa JejaeT TEPMHHOJOTHIO TMOHSATHOM W JOCTYMHOW [ake Ha
pPaHHUX dTanax U3y4eHUs.

[IpakTuKO-OpPUEHTHPOBAHHBIA METOI: 00yUeHHE Yepe3 KIMHUIECKHUE 3a/1aun

DTOT MeToJ MO3BOJISIET MPHOIU3UTH YUeOHBI Mpolecc K peanbHOil BpaueOHOU
MpaKTHKE.

DddexTuBHOE O0OO0y4YE€HHE MEIUIUHCKOMY PYCCKOMY $SI3BIKY HHOCTPAHHBIX

CTYZIEHTOB TpeOyeT KOMITIEKCHOTO MPUMEHEHUS PA3IMYHBIX METOOB.

KoMMyHUKaTHBHBIN TIOIX0/1 TOMOTAaeT (OPMHUPOBATH HABBIKK PEATHLHOTO OOIICHHS;
TEKCTOIICHTPUYECKU — pa3BUBaeT yMeHHe paborath ¢ mnpodeccroHaIbHON
JUTEPATYypON; TEPMHUHOJIOTUYECKHH O0O0ydYaeT CHCTEMHOMY TOHUMAHHUIO CIIOKHBIX
MEJIUIIMHCKUX TIOHSATHH; MPaKTHUKO-OPUECHTUPOBAHHBI METOJ TOTOBUT CTYJICHTOB K
KIMHUYECKOUW AeATebHOCTU. JloTloIHeHHEe O0ydYeHUsT TUPPOBBIMH TEXHOJIOTUSIMH U
MEXKYJBTYPHBIMH JJIEMEHTAMH JIeJIaeT Mpoliecc 0oJiee COBPEMEHHBIM, THHAMUYHbIM
¥ COOTBETCTBYIOIIUM MOTPEOHOCTAM npodeccronanbHoi cepbl. COBOKYITHOCTh BCEX
METOJI0B obecrieynBaer  (GopMHpOBaHHE Y CTYJICHTOB TIOJTHOLICHHO U
npo¢eCCUOHAILHO-KOMMYHUKATUBHON KOMIIE TCHIIUH, HEOOXOAUMOM ISl YCTEIIHON
y4eO0bl U IPAKTUIECKOU eSATEILHOCTH B METUIIMHE.
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